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RREGULLORJA NR. 2001/20  

 
PËR MBROJTJEN E PALËVE TË DËMTUARA DHE TË DËSHMITARËVE NË 

PROCEDURËN PENALE 
 
Përfaqësuesi Special i Sekretarit të Përgjithshëm, 
 
Në përputhje me autorizimin që i është dhënë me Rezolutën 1244 (1999) të Këshillit të 
Sigurimit të Kombeve të Bashkuara të datës 10 qershor 1999,  
 
Duke marrë parasysh Rregulloren e ndryshuar të Misionit të Administratës së Përkohshme të 
Kombeve të Bashkuara në Kosovë (UNMIK) nr. 1999/1 të datës 25 korrik të vitit 1999 mbi 
Autoritetin e Administratës së Përkohshme në Kosovë dhe Rregulloren e UNMIK-ut nr. 
1999/24 të 12 dhjetorit 1999 mbi Ligjin në Fuqi në Kosovë, 
 
Duke pranuar se kërcënimi i palëve të dëmtuara dhe i dëshmitarëve i rrezikon seriozisht 
përpjekjet e hetimit  dhe të ndjekjes efikase penale të krimeve  në Kosovë, duke përfshirë 
edhe krimet ndëretnike dhe krimin e organizuar gjë që përbën një pengesë serioze për 
vendosjen e sundimit të ligjit në Kosovë,  
   
Me qëllim të vendosjes së masave ligjore për mbrojtjen e palëve të dëmtuara dhe të 
dëshmitarëve për të marrë pjesë në procedurat penale pa frikë apo pa rrezik për sigurinë e 
tyre,  
 
Me anë të kësaj Rregulloreje shpall sa vijon:  
 

Neni 1 
Përkufizimet 

 
Sipas kësaj Rregulloreje do të vlejnë përkufizimet vijuese:  
 

(a) Termi “palë e dëmtuar” i referohet personit të dëmtuar ose të kërcënuar me një 
krim që lidhet me ndonjë të drejtë të tij personale a pronësore ose të një anëtari të familjes së 
palës së dëmtuar, i cili përfaqëson interesin e një pale të dëmtuar që ka vdekur ose është i 
mitur dhe i cili, përndryshe, nuk është i aftë  për të përfaqësuar interesin e tij a të saj në 
gjykatë.  
 

(b) Termi “dëshmitar” i referohet personit i cili thirret në gjykatë ose ka dijeni 
përkatëse dhe mund të thirret për të dëshmuar para gjyqit ose personi të cilin gjykata e ka 
caktuar si dëshmitar që duhet të thirret.    
 

(c) Termi “rrezik serioz” i referohet një frike të arsyeshme për rrezikimin e jetës, 
shëndetit ose pasurisë të palës së dëmtuar ose dëshmitarit apo të anëtarit të familjes së palës së 
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dëmtuar si pasojë e parashikuar e dëshmitarit ose e palës së dëmtuar që jep informacionin 
gjatë marrjes në pyetje dhe dëshmisë në gjykatë.  
 

(ç) Termi “gjykatë” i referohet gjykatësit hetues gjatë një hetimi apo kryetatrit të 
trupit gjykues të qarkut dhe nëse gjykimi ka qenë i caktuar, i referohet edhe kryetarit të trupit 
gjykues të procesit gjyqësor. Nëse gjyqtarët e tillë nuk janë në dispozicion, Gjykata i drejtohet 
menjëherë gjykatësit të qarkut në dispozicion për të dhënë urdhërin e duhur dhe 
 

(d) Termi “anëtar i familjes” i referohet bashkëshortes, të afërmit me lidhje të 
drejtpërdrejtë gjaku, prindit adoptues, fëmijës së adoptuar, vëllait, motrës dhe prindit birësues.  
 
Sipas neneve 3.4 dhe 3.5, termi “anonim” i referohet mungesës së informacionit të zbuluar 
lidhur me identitetin apo të dhënat e palës së dëmtuar a të dëshmitarit ose identitetit a 
vendndodhjes së një anëtari të familjes së një pale të dëmtuar, identitetit të çdo personi që ka 
lidhje me palën e dëmtuar ose me dëshmitarin.  
 
 

Neni 2 
Kërkesa për masa mbrojtëse 

 
2. 1  Në çdo fazë të procedurës prokurori publik, paditësi privat, mbrojtja, pala e dëmtuar 
ose dëshmitari mund të paraqesin kërkesë me shkrim në gjykatë për masa mbrojtrëse apo 
urdhër për anonimitet kur ekziston rreziku për palën e dëmtuar, dëshmitarin ose anëtarin e 
tyre të familjes.  
 
2. 2  Kërkesa duhet të përmbajë një deklaratë të pohimeve faktike. Gjykatësi e paraqet 
kërkesën dhe deklaratën të mbyllur me vulë dhe vetëm gjykatësi e prokurori publik mund të 
kenë qasje në përmbajtjen e asaj.  
 
2. 3  Gjykata mund të lëshojë urdhër për një masë mbrojtëse ose për një urdhër për 
anonimitet për një palë të dëmtuar ose dëshmitarin kur gjykata vendos se:  
 
 (a)  ekziston një rrezik serioz për palën e dëmtuar, dëshmitarin ose anëtarin e tyre 
të familjes dhe  
 
 (b)  masa mbrojtëse është e nevojshme për të parandaluar rrezikun serioz ndaj palës 
së dëmtuar, dëshmitarit ose ndaj anëtarit të familjes së tyre.  
 
2. 4  Pas kërkesës, gjykata mund të urdhërojë masa adekuate për mbrojtjen e palës së 
dëmtuar ose të dëshmitarit dhe nëse e konsideron të nevojshme para lëshimit të një urdhëri të 
tillë e cakton një seancë të mbyllur për të kërkuar informacione të mëtejme nga prokurori, nga 
i akuzuari,  nga mbrojtja, nga palët e dëmtuara ose nga dëshmitarët. Çfarëdo urdhëri i lëshuar 
në pajtim me nenin 4 mund të bëhet gjithmonë vetëm pas shqyrtimit në një seancë të mbyllur.   
 
2. 5  Prokurori publik duhet të njoftohet menjëherë nga gjykata për çfarëdo kërkese të bërë 
nga mbrojtja, nga pala e dëmtuar, dëshmitari, prokurori privat ose pala e dëmtuar si paditës 
dhe ka të drejtën për të bërë rekomandime dhe deklarata në seancën e gjykatës lidhur me 
faktet si dhe me shkrim,  nëse nuk ka urdhër të lëshuar për seancë nga Gjykata.  
 
 

Neni 3 
Masat mbrojtëse për palët e dëmtuara dhe dëshmitarët 
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3. 1  Gjykata mund të urdhërojë masa të tilla mbrojtëse që i konsideron të nevojshme dhe të 
cilat përfshijnë në veçanti: 
 
 (a)  mungesën ose fshirjen e emrave, adresave, vendit të punës, profesionit apo 
çfarëdo të dhëne a informacioni tjetër që ka mund të shfrytëzohej për identifikimin e palës së 
dëmtuar ose dëshmitarit; 
 

(b)  moszbulimin e çfarëdo shënimi që identifikon palën e dëmtuar ose 
dëshmitarin; 
 
 (c )  përpjekjet për të fshehur karakteristikat ose përshkrimin fizik të palës së 
dëmtuar ose të dëshmitarit që jep dëshmi, duke përfshirë të dëshmuarit pas ekrani të 
patejdukshëm, përmes pamjes ose mjeteve për ndryshimin e zërit apo marrjes në pyetje të 
njëkohshëm në një vend tjetër që përcillet në sallën e gjyqit me anë të rrjetit të mbyllur 
televiziv,  marrjen në pyetje të palës së dëmtuar me anë të videokasetës ose dëshmitarit para 
seancës gjyqësore në praninë e mbrojtësit; 
 

(ç) caktimin e pseudonimit; 
  
(d) seancat e mbyllura për publikun; 

 
            (dh)  urdhërat për mbrojtësin për të mos zbuluar identitetin e palës së dëmtuar ose të 
dëshmitarit dhe për të mos zbuluar çfarëdo materialesh ose informacioni që mund të shpie në 
zbulimin e identitetit; 
 
 (e)  urdhërin për largimin e përkohshëm të të akuzuarit nga salla gjyqësore nëse 
dëshmitari refuzon të jep dëshmi në praninë e të akuzuarit apo nëse rrethanat ia bëjnë me dije 
gjykatës se dëshmitari nuk do ta flasë të vërtetën në praninë e të akuzuarit dhe  
 
 (ë)  çfarëdo kombinimi të metodave të mësipërme për të parandaluar zbulimin e 
identitetit të palës së dëmtuar dhe dëshmitarëve.  
 
3. 2   Neni 213 (3) i Ligjit mbi procedurën penale në fuqi nuk do të vlejë kur bie ndesh me 
masat në nenin 3. 1 dhe nëpunësit e policisë së UNMIK-ut, nëpunësit e SHPK-së dhe gjithë 
personeli i UNMIK-ut dhe i KFOR-it do të informohen nga gjykatësi për të drejtat e tyre në të 
gjitha rastet për të dhënë adresën e stacionit policor apo të punës në vend të adresës së 
banimit. 
 
3. 3  Çfarëdo vendimi i gjytkatës për marrjen e masave mbrojtëse duhet të jetë me shkrim 
dhe nuk duhet të përmbajë kurrfarë informate që mund të shpie në zbulimin e identitetit të 
palës së dëmtuar, të dëshmitarëve ose të anëtarëve të familjes dhe e cila mund të zbulojë 
ekzistimin e palës apo ta rrezikojë atë seriozisht dhe të rrezikojë sigurinë operative për 
vazhdimin e hetimeve konfidenciale policore.  
 
3. 4  Pasi të jenë lëshuar masat mbrojtëse për palën e dëmtuar ose dëshmitarin, pala 
kërkuese mundet pastaj të kërkojë ndryshimin e masave mbrojtëse. Vetëm gjykata e cila jep 
masa të tilla mund të ndryshojë ose të tërheqë urdhërat apo t’i autorizojë lëshimin e materialit 
mbrojtës një gjykate tjetër për shfrytëzim në procedurat e tjera. Nëse në kohën e kërkesës për 
ndryshim apo lirim gjykata e parë nuk ka më juridiksion për atë atë rast, kryetari i gjykatës 
mund të autorizojë ndryshimin e tillë apo lirimin pas dhënies së njoftimit me shkrim dhe 
dëgjimit të secilit argument të prokurorit publik. 
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Neni 4 
Urdhëri për anonimitet 

 
4. 1  Kur masat e parashtruara në nenin 3.1 janë të pamjaftueshme për të garantuar 
mbrojtjen e dëshmitarit që i është propozuar gjykatës nga mbrojtja, gjykata mundet, në 
rrethana të jashtëzakonshme, të urdhërojë që dëshmitari të cilin mbrojtja ia ka propozuar 
gjykatës të mbetet anonim për publikun, palën e dëmtuar dhe përfaqësuesit e tyre ligjor, palën 
e dëmtar paditëse apo paditësin privat. Me marrjen e këtij vendimi gjykata e mban një seancë 
të mbyllur, ku janë të pranishëm vetëm prokurori publik, personeli i domosdoshëm i gjykatës 
dhe i prokurorisë, mbrojtësi dhe dëshmitari në fjalë për t’i trajtuar të gjitha faktet e duhura 
përmes marrjes në pyetje të dëshmitarit dhe të personave të tjerë  që konsiderohen të              
nevojshëm nga gjykata,  siç është personeli policor ose ushtarak i nevojshëm për siguri. 
Gjykata mund të lëshojë urdhër të tillë vetëm nëse ajo së pari konstaton:  
 
 (a)  se ekziston rreziku serioz për dëshmitarin apo anëtarin e familjes së  
dëshmitarit të tillë nëse anonimiteti i plotë i dëshmitarit të tillë nuk ruhet; 
 
 (b)  se dëshmia e dëshmitarit gjatë hetimeve apo gjykimit është relevante për një 
çështje të rendësishme në atë rast sa që do të bëhej padrejtësi  sikur mbrojtja të detyrohej të 
vazhdonte pa të; 
 
 (c )  se besueshmëria e dëshmitarit plotësisht është hetuar dhe i është zbuluar 
gjykatës në seancën e mbyllura dhe  
 

(ç)  se nevjoja për anonimitet të dëshmitarit për të siguruar drejtësinë peshon më 
shumë se interesat e publikut, palët e dëmtuara dhe përfaqësuesit e tyre ligjorë, palën e 
dëmtuar paditëse ose paditësin privat, për të njohur identitetin e dëshmitarit në zhvillimin e 
ndjekjes penale.  

 
4. 2  Kur masat e parashtruara në nenin 3.1 nuk mjaftojnë për të garantuar mbrojtjen e palës 
së dëmtuarr ose të dëshmitarit (duke mos qenë dëshmitar i propozuar nga mbrojtja), gjykata 
në rrethana të jashtëzakonshme mund të urdhërojë që pala e dëmtuar ose dëshmitari të mbesin 
anonim për personin e akuzuar dhe mbrojtësin. Në marrjen e këtij vendimi, gjykata në një 
seance të mbyllur, ku marrin pjesë prokurori publik, personeli i domosdoshëm gjyqësor e 
prokurori si dhe dëshmitari ose pala e dëmtuar për t’i shqyrtuar të gjitha provat e nevojshme 
me anë të marrjes në pyetje të dëshmitarit apo palës së dëmtuar dhe personta e tjerë, siç janë 
p.sh. personat që konsiderohen të nevojshëm nga gjykatësi, personeli policor ose ushtarak i 
nevojshëm për garantimin e sigurisë. Gjykata mund të lëshojë urdhër të tillë vetëm nëse ajo së 
pari konstaton:  

 
 (a)  se ekziston rreziku serioz për palën e dëmtuar apo dëshmitarin ose për anëtarin 
e një familje të tillë të dëmtuar apo dëshmitarin nëse nuk ruhet anonimiteti i plotë i palës së 
dëmtuar apo i dëshmitarit të tillë; 
 
 (b)  se dëshmia e dëshmitarit gjatë hetimeve apo në seanca gjyqësore është 
relevante për një çështje të rëndësishme në atë rast sa që do të bëhej padrejtësi sikur mbrojtja 
të detyrohej të vazhdonte pa të; 
 
 (c )  besueshmëria e dëshmitarit ose e palës së dëmtuar është hetuar dhe është 
zbuluar plotësisht para gjykatës në seancë të mbyllur dhe  
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(ç)  se nevoja për anonimitet të dëshmitarit ose të palës së dëmtuar për të siguruar 

drejtësinë peshon më shumë se interesi për njohjen e identitetit të dëshmitarit në procesin e 
mbrojtjes.  

 
4. 3  Çdo vendim i gjykatës me të cilin urdhërohet që pala e dëmtuar ose dëshmitari të 
mbesin anonim duhet të bëhet me shkrim dhe nuk duhet të përmbajë asnjë të dhënë e cila do 
të çonte në zbulimin e identitetit të palës së dëmtuar, të dëshmitarëve,  të anëtarëve të familjes 
ose që do të zbulonte ekzistimin e tij apo do të rrezikonte sigurinë operative për kryerjen e 
hetimeve të vazhdueshme konfidenciale policore.     
 
4. 4  Informacioni në shënimet e seancës së mbyllur duhet të hiqet nga procesverbali i 
gjykatës, të mbyllet me vulë dhe të arkivohet si sektret zyrtar pas identifikimit dhe para 
marrjes në pyetje të dëshmitarit.  
 
4. 5  Të dhënat e kufizuara mund të inspektohen dhe të shfrytëzohen nga prokuroria dhe 
gjykata vetëm në procedurën e apelimit kundër vendimit nga paragrafi 4.2 i këtij neni. 
Vendimi mbi anonimitetin dhe shfrytëzimi i metodave  për të parandaluar zbulimin e 
identitetit për publikun, dëshmitarët, palët e dëmtuara, mbrojtësin dhe të akuzuarin mund të 
kontestohet vetëm me apelimin e aktgjykimit.  
 
 

Neni 5 
Hetimi i dëshmitarit 

 
5. 1  Gjykata do t’i ndalojë të gjitha pyetjet përgjigjjet e të cilave mund të zbulojnë 
identitetin e dëshmitarit apo informacionin e kufizuar.  
 
5. 2   Trupi gjykues nuk mund të shpallë asnjë person fajtor vetëm apo në masë vendimtare 
në bazë të provës së dëshmisë të dhënë nga një dëshmitar i vetëm identiteti i të cilit është 
anonim për mbrojtësit dhe të akuzuarin.  
 

 
 

Neni 6 
Zbatimi 

 
Përfaqësuesi Special i Sekretarit të Përgjithshëm mund të nxjerrë urdhëresa administrative për 
zbatmin e kësaj Rregulloreje.  
 
 

Neni 7 
Ligji në fuqi 

 
 
Kjo Rregullore shfuqizon çdo dispozitë të ligjit në fuqi që është në kundërshtim me të. 
  

Neni 8 
Dispozita kalimtare 

 
Kjo Rregullore do të vlejë gjithashtu edhe për veprat e kryera dhe procedurat penale të filluara 
ndërmjet 10 qershorit 1999 dhe datës së kësaj Rregulloreje. 
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Neni 9 
Hyrja në fuqi 

 
Kjo Rregullore hgyn në fuqi më 20 shtator 2001.  
 

 
     Hans Haekkerup, 

Përfaqësues Special i Sekretarit të Përgjithshëm 
 


